MIHICTEPCTBO OCBITU I HAVKU YKPATHU
YOPHOMOPCHKMI HALIIOHAJIbHUI YHIBEPCUTET
IMEHI IIETPA MOI'MJIN

BOBK AJIIHA BIKTOPIBHA

VJIK 811.161.2'367.4+811.111'367.4]:81-115

CTPYKTYPHO-CEMAHTHUYHI OCOBJIUBOCTI CJIOBOCHOJYYEHD
B YKPATHCBKIN MOBI IIOPIBHSIHO 3 AHIJIIMCHKOIO

035.01 ykpainceka MoBa Ta JiTepaTypa

ABTOopedepart
JTUTIJIOMHOT pOoOOTH Ha 3100y TTS aKaJeMIYHOTO CTYIICHS

MaricTpa Gutosorii

Mukomais — 2021



2

Pobora BukoHaHa Ha kadenpi ykpaiHChKOI (uIONOrii Ta MIKKYJIBTYPHOI
KOMYHiKaIii YopHOMOPCHKOT0 HallIOHAIBHOTO yHiBepcuTeTy imeHi [lerpa Moruu.

HaykoBuii kepiBHHUK:

Penensenr:

KaHauaaT GI0JIOTYHUX HAYK, JOIIEHT
HHOHOMAPEHKO Cepriii CepriiioBu4
YopHOMOpPCHKUI HalllOHAJIbHUM YHIBEPCUTET
imeni [Terpa Morumm,

JOLIEHT KaeapH YKpaiHChbKOT (1I10JI0T1i Ta
MDKKYJIBTYPHOT KOMYHIKaIlii

ssponomarenko76@gmail.com

KaHauaaT GI0JIOTYHUX HAYK, JOIICHT
TYJNY3AKOBA Oasbra I'ennaaiiBHa
YopHOMOPCHKHII HAIlIOHAJIbHUNA YHIBEPCUTET
imeHi [lerpa Morwumu,

JOLIEHT KadeapH )KypHAIICTUKU

ola8118@gmail.com

3axuct Bimbymerbest 25 mortoro 2021 p. o 10% rogumi B YopHOMOpCHKOMY

HallloHalnbHOMY yHiBepcuTeTi i1MeHl Ilerpa Morunum 3a agpecoro: 54003, w.

Mukonais, Byn. 68 [lecanTHukis, 10.

ABtopedepart niaroroatno 18 mororo 2021 p.



3AT'AJIBHA XAPAKTEPUCTHUKA POBOTH

Kpamidikariitne moCHiKeHHS Ha 3M00YyTTS CTYICHS MaricTpa MPHUCBIYCHE
CTPYKTYPHO-CEMAaHTUYHUM OCOOJMBOCTSIM CJIOBOCIIONYYEHb B YKpAiHChKIA MOBI
MOPIBHSAHO 3 aHTJIICHKOIO.

CrnoBocronyueHHs1 K crienudidyHa OAMHULIA-KOHCTPYKIISI HEOJIHOPa30BO
OMUHSAIOCS B IIEHTpl yBaru Oarathox axiBIiB 3 JiHrBictuku: I. P. BuxoBaniis,
A. II. 3arniTka, IT. C. dynuka, O. C. MenbHUYyKa, K. @. lllynbxyka,
I'. M. YnoBuuenka, J[>x. bpaiitinenna, P. Jloyra, JI. Myppes, I'. Cyita, O. €cniepcena,
JI. baymdinna, I'. Baittxomna ta iH. He3Baxkaroun Ha 6aratopiyHy iCTOPit0 BUBUCHHS
Teopii Il€i MOBHOI OJMHMII, BOHA ¥ JIOCI 3aJIMIIAETHCS OJHIECIO 13 HANUOLIBIIT
JTUCKYCIAHUX 1 cynepewinBuX. [Ipo 11e cBiTUnTh HU3Ka MPOOJIEM Yy MOBO3HABCTBRI, SIKi
HE pPO3B’s3aHl ¥ JOHMHI: OCOOJMBOCTI T'paMaTU4YHOI NPHUPOAHM MOEJHAHHS CIIIB,
KpuTepii Kiacudikaiii CIOBOCHOIY4YE€Hb, TPAKTYBaHHS 3a3HAYEHOI MOBHOI OJIMHHUIIL,
BUOKPEMJICHHSI TIEPEXIJTHUX THIIB CHHTAKCHUYHOTO 3B’A3KY, CTaTyC allO3UTHUBHUX
KOHCTPYKIIiH TOII0. PO301’)KHOCTI B MOTJsaX 3yMOBJICHI HacaMIiepe]l CKIaJHICTIO i
CUHKPETUYHICTIO KOMOIHAITIT CIiB.

YIponoBXk  OCTaHHIX JECATWIITH Yy  CBITOBIM  JIIHTBICTUYHIA  HayIll
CIIOCTEPITa€ThCS TEHICHIIIS O 31CTaBHO-TUIOJIOTTYHOTO JOCIIIPKEHHSI CHHTAaKCUYHUX
OJIMHUIIb, OCKUIBKM II€ Ja€ 3MOTy Kpamie 3po3yMiTu crnernudiky mnoOyaoBH Ta
(GyHKLIOHYBaHHSA BHCIOBJIEHb. CIOBOCHONYYEHHSI B YKPAlHCBKIM Ta aHMIIMCBHKINA
MOBaX HEOJHOPIAHI 32 CBOIM JIGKCHYHHUM 1 TpaMaTHYHUM CKJIajoM. BoHu dYacto
BUKJIMKAIOTh TPYAHOII 1] Yac MepeKyaay, OCKUTbKH MPEICTaBIeHI TOCUTh BETUKOIO
KUIBKICTIO PI3HUX CTPYKTYPHUX Mojened. AOU OCSATTH aJeKBATHOCTI IMEpeKIIay,
daxiBelb Ma€ BpaxoBYyBaTH OCOOJIMBOCTI CEMAHTUKH Ta CTPYKTYPH CJIOBOCIIOTYYEHb
JAJIEKOCTIOP1THEHUX MOB.

AKTYAJIBHICTb MAariCTepCbKOr0 JIOCJHIKEHHSI 3YMOBJIOETHCS TaKHUMH
YUHHUKAMH:  TIJBUIIEHUNA  IHTEpeC  CyYacHHWX  JIHTBICTIB-YKPAiHICTIB [0
KOHTPACTUBHOTO aHalli3y CJIOBOCHOJYy4YeHb, Ipo 1o cBimyaTh npami I. B. KopyHiis,
I. JI. Kapamumesoi, O. M. Cunoposa, O. O. bepexHnoi (Ha mMarepiaji aHTJIACHKOI Ta

ykpaincbkoi MoB), JI. I. KyuypsH (ykpaiHChKOi Ta pyMyHCBKOi MOB), [. B. KoHOHEHKO
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(mosibehKOi Ta yKpaiHcbkoi MoB), C. M. [TaxoMoBoi (clioBaIbKoi Ta yKpaiHChKOi MOB)
Ta 1H.; HU3KOIO MPOOJIEMHUX MUTaHb LI0JI0 PO3YMIHHS MPUPOJIU CIOBOCIIOIYUYEHHS;
BIJICYTHICTIO KOMIUICKCHOTO 31CTABHOT'O aHAI3y CIOBOCIIOIYYEHb JIBOX THUIIOJIOTIIHO
pI3HUX MOB. Y MpalsgX Y4eHUX 37e01IbIIOT0 IMOJAaHO JIMIIE OCHOBHI BIIOMOCTI 3
rpaMaTHK{d JIBOX MOB a00 MPHUAUICHO yBary SKOMYCh OJHOMY KPHUTEpii0, MPOTE
pPO3BIJIOK, O€3MocepeHhO TPUCBIYCHUX BHUSBICHHIO CEMAHTHUKO-CTPYKTYPHHUX
0COOJIMBOCTEM MOBHUX OJIMHUIIb, YC€ IIe OpaKkye, YUM 1 BUBHAYAETHCSA aKTYalbHICTh
pob6oTu. KpiM TOro, mopiBHSIBHUN aHali3 CHHTAKCUYHUX OIWHUIL JACTh 3MOTY
MIPOCTEKUTH K CIIPUMHSITTS HapoJAaMH JTIHCHOCTI, BITOUTTS KapTUHU CBITY, YCTaJIeH]
npaBuiia BepOaJbHOTO CIUIKYBAaHHS BIUIMBAIOTH HA TPAaMaTUYHUM JiaJl MOB.

Meta pociuigkeHHsl — 3’CyBaTU CTPYKTYpHI Ta CEMaHTU4YHI OCOOJIMBOCTI
CJIOBOCIIOJIYY€Hb B YKpaiHCBKIM Ta aHTJIINACHKIA MOBax, BHSBUBIIUA 130MOp(HI
alIoMOp(H1 pUCcH B iXHIii Oya0B1 Ta PYHKI[IOHYBaHHI.

J11st TOCSITHEHHS TIOCTABJICHOT METH HEOOX1/THO PO3B’S3aTH TaKi 3aBJAAHHS:

— IOCHIAUTH 1CTOpit0 (POpMyBaHHS Ta PO3BUTKY TEOPii CIOBOCHOJIYYECHHS Yy
BITUM3HSHIN Ta 3apyO1’KH1i MOBO3HABY1M HAyIIL;

— OKpPECIUTH METOAMKY KOMILJIEKCHOTO 31CTABHOI'O aHalli3y CJIOBOCIOIYYEHBb
JIBOX JAJIEKOCIIOPIAHEHUX MOB;

— 3JIMCHUTU 3ICTaBHO-TUIIOJOTIYHUN aHali3 CJIOBOCIOIYYEHb 3a TpbOMa
KpUTEPISIMU  (XapaKTepoOM CHHTAKCHUYHUX BIJIHOIIEHB; CIOCOOOM iX BHUPAXEHHS;
MICLIEM 3aJIEKHOTO KOMITIOHEHTA I110[0 ONIOPHOTO);

— BCTAaHOBUTH CIHUIBHI Ta BIAMIHHI PUCH TOPIBHIOBAHWX MOBHHUX OJUHUIIb
BIJIMOBIHO JI0 iX TPaMaTHYHO-3MICTOBOI OpraHi3arlii;

— BU3HAUWTH YWHHUKH, K1 CIPUSIH (OPMYyBaHHIO BUIIJIEHUX CEMaHTHUKO-
CTPYKTYPHHUX OCOOJTMBOCTEH CIIOBOCIIOIyYeHb B 000X MOBaX.

O0’exkTOM [JOCJHIIKEHHSI € CJIOBOCIOJYYEHHS B Cy4YacHIM YKpaiHCBbKIM Ta
aHTJIACHKIN JTITEpaTypHUX MOBAX.

IIpenmeTroM goOCHiIZKEHHSI € CTPYKTYpHI Ta CEMaHTUYHI OCOOJIMBOCTI

aHaJ130BaHUX CJIOBOCIIOJTYYCHD Y 31CTaB/IIOBaHUX MOBaX.
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BignoBinHo 1m0 creuudiku, MpeaMera, IMOCTABICHOI METH MaricTepchbkoi
poboTu Ta 3a/1d 00’ €KTUBHOCTI BUCBITIICHHS OINKCYBAaHOI TEMATHKU Ha KOKHOMY
eTami IMOCIYTrOBYBAIKMCS HHU3KOKI 3arajlbHOHAYKOBUX 1 JIHTBICTUYHHX METO/IIB,
30KpeMa:

— IHAYKTUBHUM METOJIOM, SIKHH Ha OCHOBI OKpeMHuX (akKTiB 03BOJISE
CHCTEMAaTH3yBaTH i ONUcaTH JOCIIDKYBaHUN MaTepia;

— NEIYKTUBHUM — CIYTY€ JUIsl BUBEJCHHS BUCHOBKY IIOJAO MOJIOHOCTEH 1
BIIMIHHOCTEH y CIIOBOCTIONYYCHHSX JBOX MOB 13 3aTJIbHUX TOJIOKCHb;

— JIECKPUNTHUBHUM — 3aCTOCOBYETHCS JJISI OMHUCY CJIIOBOCIIONYYEHb KOXKHOI 3
MOpPIBHIOBAaHMX MOB Ha TMEBHOMY eTami I PO3BUTKY, Iiependayae TMOBHY Ta
MOCTIAOBHY (PIKCAIlll0 CUHTAKCUYHUX OJIMHMIIL 13 BHOKPEMJICHMX HaMH aHTJIO- U
YKpPaiHOMOBHUX JIXKEPEIT,

— 31CTaBHO-TUIIOJIOTIYHUM — JIa€ MOJKJIMBICTb PO3KPUTH CTPYKTYpHI Ta
JIEKCUKO-CEMAaHTU4YHI OCOOJIMBOCTI CIIOBOCIIOJIYY€Hb B YKPATHCHKIM Ta aHTIIHCBHKIM
MOBax, 3’sICyBaTH iXHi 130MOp(dHI Ta HacamIiepes] aloMop(pHi pucH;

— CYUUIbHOI BHMOIpKM — 3 METOK0 BHOKPEMJIEHHA JIOCHIIKYBaHHX
CUHTAaKCUYHUX OJIMHMIIbL YKPAiHChKOI I aHMIMChKOI MOB 13 JIEKCUKOTpadiaHUX
JUKEpel, XyA0KHIX TBOPIB, €IEKTPOHHUX PECYPCIB;

— CTPYKTYpPHHM — Ja€ 3MOTY TPOAHaJi3yBaTH CIOBOCTIOJYYEHHS Ha OCHOBI
BIIHOIIICHB 1 3B’SI3KIB MK MOTO €JIeMEHTaMH. Y MEXax MaricTepchbkoi poOoTu Iiei
METOJ| MPEJCTABICHUN METOJUKOI Oe3MmocepeaHiX CKIaJIHUKIB JJIi BCTAHOBJICHHS
CUHTAaKCUYHOI CTPYKTYpHU MOBHUX OJMHUIIb, BUBHAUCHHS spa Ta nepudepii mi1 yac
iX WIeHyBaHHS Ha OKpeMi CJIOBa; TpaHC(HOPMAIIHHOTO aHAJI3y — 3 METOI0 BUSIBJICHHSI
CEMAHTHUKO-CHHTAKCUYHUX IOJIOHOCTEH 1 BIAMIHHOCTEH MDXK OJUHHUIIIMH IIiJ 4ac
JOCITIJIKEHHS iXHIX BaplaTUBHUX KOHCTPYKIIIH.

Teopernko-meroo/ioriuna ocHoBa podoru — mpami  B. J[. Apakina,
M. B. baiko, JI. A. bynaxoBcbKoro, B. B. bypnaxkosoi, I. P. BuxoBanus,
I1. C. dynuka, A. TI. 3arniTka, O. C. MenbHHuyKa, I'. M. Y goBuueHka,
K. ®. Hlynexyka, JI. baymbinga, [Ix. bpaittnenna, I'. Baiitxomna, b. J[)xoHcoHa,

O. E€cnepcena, P. Jloyra, JI. Myppes, I'. Cyira.
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dakTuuHnid matepiana ctanoBsATh 1315 crnoBocnonyuens (660 B ykpaiHChKil
MOBI 1 655 B anrmiichkkiit), BimiOpanux i3 TBopiB HO. AnapyxoBuua «llepsep3sisy,
C. Kanana «Bopommunosrpaa», lO. I3gpuka «Take», A.KokoTioxu «AHOMallbHA
3oHa», I. Po3moOympko «Jlime# cnyxusHux gpyxus», J. Austen «Pride and
Prejudice», G. Orwell «Nineteen Eighty-Four», O. Wilde «The Picture of Dorian
Gray», aHTTIOMOBHHX 1 YKPaiHOMOBHUX JIEKCHKOTPa(iuHUX JHKEPE.

HaykoBa HOBHM3HA Marictepcbkoi poOOTH BHU3HAYAETHCS THM, IO B HId
BIIEpIIIE 3IHCHEHO CIPOOY MPOBECTH MBOOIYHE 31CTaBHO-TUIIOIOTIYHE JOCITIKCHHS
0COOJIMBOCTEN CEMAHTUKH Ta CTPYKTYPHU CIIOBOCIOJIYYEHb JBOX THUIOJOTIUHO PI3HUX
MOB — YKpaiHChKOI Ta aHIJINCHKOi; JOMOBHEHO KJIACU(IKAIIID CEMaHTUYHUX
PI3HOBU/IIB OOCTABUHHUX CUHTAKCUYHUX OJIUHUIIb.

Teoperuune  3HAYeHHsl TOJsAra€e B IPYHTOBHOMY  JIOCTI/DKCHHI
CIIOBOCIIOJIYY€Hb 3 MO3MIi IXHbOI OyJOBM Ta (PYHKUIOHYBaHHA Yy JBOX
JATEKOCTIOPITHEHUX MOBAaX, BUOKPEMJICHHI 130MOp(GHUX ¥ amomMopdHHUX pHUC B
IHTpQIIHTBAJIbHUX UYWHHHUKAX, a TakKoX Vy 3°sCyBaHHI NPUYMH, IO 3yMOBWIH
PO30DKHOCTI MIXK YKPAaiHCBKUMU Ta AHTJIACHKUMHM CUHTAKCUYHUMHU OJUHUIISIMHU.
OtpumaHi pe3ylbTaTd € BHECKOM Y PO3BUTOK YKPaiHCHKOTO 31CTaBHOIO
MOBO3HABCTBA Ta MOXYTh CIYTyBaTH OCHOBOIO IS TMOJAJbIINX CHHXPOHHO-
MOPIBHSUIBHUX PO3BIJIOK Y raiy3l KOHTPACTUBHOTO CUHTAKCHUCY .

IpakTUYHe 3HAYEHHS JTOCITIIPKEHHS 1OB’3aHE 3 MOXKJIMBICTIO BUKOPUCTaHHS
OJIEp’KaHUX PE3yJIbTATIB ]l Yac MPOBEACHHS JEKIINHUX 1 CeMIHAPCHKUX 3aHATh JJIsI
CTYJIEHTIB-(PUIOJIOTIB 3 TAKUX HABYAIBHUX NUCHUIUTIH: «CydacHa yKpaiHChKa MOBay,
«OCHOBHM 3ICTaBHOIO MOBO3HaBCTBa», «TeopeTMuHa 1 TMpakTHYHA TpamMaTHKa
aHTJIACHKOT MOBW», «AKTyallbHI MpOOJIEMH TpaMaTUKH YKPAiHCBbKOI MOBHY,
«IIpakTH4YHMIA KypC THCHBMOBOTO Ta YCHOTO TEpPEKIaay 3 AaHTJIHCHKOT MOBUY.
dakTUyHUN Martepian Moke OyTH 3aCTOCOBAHMW MpPU HAMHMCAHHI AUIUIOMHHUX 1
KypCOBHUX pOOIT, epeKiIaal 3 yKpaiHCbKOi MOBU Ha aHTJIIACHKY Ta HaBMAaKH, a TAKOX
IIPY BUBYEHH1 YKPATHCHKOI MOBH SIK 1HO3E€MHOT Ta aHTJIIHCHKOI.

Amnpobania pe3yabraTiB AociaimkeHHs. OKpemi acneKkTH JOCIiHKEHHS

BUCBITIEGHO B cTaTTi  «3iCTaBHO-TUIOJOTIYHUM  aHami3  aTpUOyTHBHHUX
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CIIOBOCTIONIYY€Hb B YKPAiHChKIM Ta aHTJINWCHKIM MOBax», OMYyOJIIKOBaHIA Yy
MOJIOJIKHOMY HayKOBOMY ypHalli «CTyIeHTChKI HayKoBi cTydii» (Bumyck 39 (83),
2020 p., c. 29-34).

Crpykrypa podoru. Marictepcbka podOTa CKIaIa€Thes 31 CHUCKY YMOBHHUX
CKOpPOYEHb, BCTYIly, YOTHPHOX PpO3MIIIIB, BHCHOBKIB, CHHCKY BHKOPHCTAHOI
JITEpaTypH, 10 BKIOYAE 83 MO3UIlid, CIUCKY JKepen — 13 mosuriid. O0csar poboTu
CTAaHOBUTH 123 CTOPIHKH, 13 HUX OCHOBHOTO TeKCcTy — 110 CTOpIHOK.,

OCHOBHUM 3MICT JUIIJIOMHOI POBOTH

Y Berymi oOrpyHTOBaHO aKTyalbHICTh JOCHIIKEHHS, OKpECICHO CTaH
BUBUCHHS TNpoOsieMH, CPOPMYJIbOBAHO METy Ta OCHOBHI 3aBAaHHS pOOOTH,
BU3HAUYCHO 00’€KT 1 MpeaMeT KBali(iKaliiHOro MOIIyKy, PO3KPUTO MOr0 HAYKOBY
HOBHU3HY, BUCBITJIEHO TEOPETHYHE Ta MPAKTHUYHE 3HAYEHHS POOOTH, HABEJECHO JaH1
o0 ampoOarlli OTpUMaHUX PE3yJbTATIB JOCIIDKEHHS Ta IIOJ0 CTPYKTYpH
Marictepcbkoi poboTu. Takok ONUCaHO METOAOJOTII0 IOCHIIKEHHS, OKpPECIEHO
Matepiai JiJIs aHami3y.

VY nepuomy po3ain «lcropiss BUBYEHHS CJ10BOCHOJYyYeHb B YKPAIHCBKOMY
Ta AHMJIICBKOMY MOBO3HABCTBI» 31MCHEHO OTIJISAJ TECOPETUYHUX 1 MPAKTUUYHUX
HaIpaIfoBaHb YKPAiHCbKUX, AaHMIINCHKUX 1 aMEpUKAHCHKHX JIHTBICTIB IIOJ0
cnenu@iKu CIOBOCTIONYYCHHSI SIK CHHTAaKCUYHOI OJIMHHIII, 3aIIPOTIOHOBAHO METOIUKY
31CTaBHOTO aHaJIi3y CIOBOCIOIYUYEHb JIBOX TUIOJIOTIYHO PI3HUX MOB.

VY migpoznini 1.1. «Crnosocnonyuenns sk cunmaxcuuyva OOUHUYS 8 NPaysix
VKPAIHCObKUX JiHe8icmie» OKPECICHO OCHOBHI eTanu (OPMyBaHHS TMOHSITTA IIPO
CJIOBOCIIOJIYYCHHS, BU3HAYEHO Ta CHCTEMAaTHU30BAHO XapaKTEPHI PHUCH TOETHAHHS
ciiB. Teopis CIOBOCHONYYEHHS SIK CeNU(DIYHOT CHHTAaKCUYHOI OJUHUII-KOHCTPYKIIIi
Oyna pospoOiieHa Ta mMpoaHali3oBaHa BiIOMUMH BueHMMH JI. A. BynaxoBchkuM,
I. P. BuxoBanuewm, A. TI. 3ar"iTkoMm, I1. C. dynukowm, O. C. MenbHIYYKOM,
K. ®@. lllynexxykom 1 I'. M. YioBuueHkoM. 3’gCOBaHO, IO BIACYTHICTh €IUHOTO
MOTJISIy 100 TPAaKTyBaHHS CHUHTAKCUYHOI OJWHUIN 3YMOBJIEHO CKJIQJHOIO

OpraHi3ali€l0 CEeMAHTUKO-TPaMaTUYHOI CTPYKTYPU Ta PO3TATYKEHICTHO MOBHOIO
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SBMIIA. 3arajoM MOBO3HaBIl CHOpPMYBaIM PO3TATYKEHY CHCTEMY TEpMIHIB Ha

MO3HAYEHHSI PI3HOBH/IIB CJIOBOCHONYYEHHS 32 KiIacHU(IKAIIHHUMU KPUTEPISIMU:
HasiBHICTh a00 BIJICYTHICTh CIIOJYYHHUKIB Y CTPYKTYpP1 CYpSITHOTO CJIIOBOCIIOIYUCHHS,
HAJEXKHICTh CTPMXKHEBOTO Ta HECTPUIKHEBOI'O CIIB JI0 MEBHMX YaCTUH MOBH, BH/]I
CEMaHTUKO-CUHTAKCUYHUX BIAHOIICHb MK KOMIIOHEHTaMU CJIOBOCTIOTYYEHHS.

VY migposmim 1.2, «/lumanua npo Ccr080CNONYYEHHA 6 aH2AIUCbKOMY ma
AMEPUKAHCLKOMY MOBO3HABCMSI» OTJIAA Tpallb IMOKa3aB, IO AaHIJHCBhKI U
amepukanchbki miarBicTH (JI. Biymdina, Jx. bpaittnenn, b. JIxoucon, I'. Cyita Ta
1H.) OCHOBHY yBary NpuIUIUIM TPOOJIEMHUM MUTAHHSIM CUHTAKCUCY PEUCHHS, a He
I'PYHTOBHOMY JOCIIIP)KEHHIO CJIOBOCIIONYYEHHs. buibIlIicTh 3apy0i’KHUX MOBO3HABLIIB
HacaMIiepe/] iKaBUTh Teopis moexHanHs ciiB (theory of word combination). Cepen
HUX 1 JIOCI TPUBAIOTh HAyKOB1 JUCKYCIi IOJ0 PO3YMIHHS TpaMaTU4YHOI MPUPOIU
CJIOBOCHOJIY4€Hb, KPUTEPIiB BHU3HAUCHHS 1XHIX THIIB, KOMOIHAIli SKUX CJIiB
(mOBHO3HAYHMX 1  CIOYKOOBUX, TUIBKM IOBHO3HAYHMX) MOJXKHA  BBaKaTH
CJIOBOCIIOJIYYEHHSIMM Ta YW BapTO 3apaxOBYBATH MIAMET 13 HPUCYJKOM A0 II€l
CUHTaKCUYHOI OJTUHUIII.

Y mippo3mini  1.3. «Memoouka 3icmasHo2o aHanizy Cl0BOCNONYYEHbL 8
VKPAIHCOKIL mMa aH2AIUCHKIU M08ax» PO3pO0JEHO KOMITJIEKCHY METOJIUKY 31CTaBHOIO
JOCTIPKEHHSI CJIOBOCIIONYYEHb JBOX JaJeKOCIOPIAHEHUX MOB. BusHadeHo, 110
e(EeKTUBHUM JI1 3HAXO/KEHHSA 130MOpPHUX 1 ajoMophHuUXx puc y OyaoBl Ta
(YHKIIIOHYBaHHI CJIOBOCIIOJIYUYE€Hb € TPHOXCTAITHUM AJITOPUTM JOCHiKeHHS: 1)
dbopmyBaHHS (HAaKTHUYHOTO MaTepiaiay NUISTXOM CYIIIFHOT BUOIPKU 3 YKPaiHOMOBHHX
Ta aHIJIOMOBHHUX TEKCTIB JIITEPATYPHOTO CIPSAMYBaHHA U JIEKCUKOTpadIyHUX JIXKEPE;
2) BJacHE KOHTPACTHUBHUN aHAIli3 CIOBOCIONYYCHb 3a 3aBYaCHO OKPECICHUMH
KpUTEpisAMU (XapaKTepoM CHHTAKCHYHUX BIJHOIIEHB;, CIOCOOOM iX BUPAKEHHS,
MICIIEM 3aJIe)KHOTO KOMITOHCHTa IIOJ0 OMOPHOro); 3) Omuc po30LKHOCTEH 1
TOTOKHOCTEH y TOpIBHIOBAHMX MOBax. TakKOX TMOAAHO TPHUKIIAJ BHUKOPUCTAHHS

METOJMK TpaHchOpMaIIHHOTO aHai3y 1 aHaji3y 3a O€3MocepeTHIMU CKIIaTHUKAMH.
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VY npyromy po3aim «3icTaBHUI aHAJII3 CJIOBOCHOJYUYE€Hb 32 TUNIAMHU 3B’ I3KY
Mi’K TOJIOBHUM i 3aJIeKHUM CJI0BAMH B YKPAIHCBLKIiil Ta aHIICBKIA MoBax»
IPOAHAII30BaHO CIIOBOCIIONYYEHHS AHTJINCHKOT W YKpaiHCbKOI MOB 3a TpboMa
TUTIAMU MAPSIHOTO 3B’ SI3KY, K1 BUAUIAIOTH Y TPAIUIIMHIN rpaMaTHUIll: y3roIKeHHS,
KEepyBaHHS Ta MPWISITAHHS.

Y migpo3mim  2.1. «CrosocnonyuenHss 3 munom niOpsOH020 38 3Ky
V320001CceHHsAMY 3’ SICOBAHO, IO B YKPaiHCBKIM MOB1 3 11 PO3rajy’KEHOI CHCTEMOIO
BIIMIHKOBUX (PJIEKCIM CHHTAaKCUYHI OJAMHMIN 3 Y3TOJKCHHSIM € YacTO BKUBAaHUMHU.
OcCKiJIbKM B aHIIMCBHKIM MOBI HEMa€ TIpaMaTH4YHOI KaTeropii poay, a BiJIMIHKIB
yChOTO JiBa, peami3allis y3ro/DKEHHS MOXIJIMBA JIMIIE B OAHIM  Mojeni
CJIOBOCIIOJIYYE€HHS, € TOJIOBHUIM KOMIIOHEHT BUPAKEHUI IMEHHUKOM, a 3aJICKHUN —
BKa31BHMM 3aiiIMEHHHUKOBHMM MPUKMETHUKOM: these years ‘ui poxu’ (Aust., c. 4), those
things ‘ti peui’ (Orw., c. 122). BigmoBigaukamu 10 YKpPaiHCHKHX KOHCTPYKIIH 13
Y3rOJDKEHHSM B aHTJINACBKIA MOBI € CJIOBOCIOJYYCHHS 3 MPUJISTAHHIM: CUHS
kpasamka (AHOp., c. 229) — a blue tie, sopoorice siticoxo (I3ap., c. 216) — an enemy
army.

Y migpo3mim  2.2. «CnogocnonyuenHsi 3 munom NniOpsaoOHO20 38 SI3KY
Kepy8aHHsAM» BUSIBICHO, 110 KEpyBaHHA SK Croci0 MPUCITIBHOTO 3B S3KY
XapakTepHu s 000X MOB, ajieé HEOJHAKOBO KUIBKICHO TMpejicTaBiieHuil. B
aHTJIACHKIA MOBI BiH MPOCTEKYETHCS Y JBOX CTPYKTYPHUX THIMAX CIOBOCIIOIYYECHb:
KOMOiHaIlsl JBOX IMCHHHKIB 13 ceMaHTHKOIO mocecuBHocTi (Henry’s arm ‘pyka
Ienpi’(Wild., c. 31), a dog’s tail ‘xBict cobaku’(FD)), moemnaHHs miecioBa 3
0COOOBHM 3aiiMEHHHKOM B 00’ekTHOMY BigmiHky (t0 choose him ‘BuOparu
rioro’(Wild., c. 11), encouraged her ‘min6anpopuia i’ (Aust., c. 276)). B ykpaiHchbkiii
MOBI B OJIMHULIAX-KOHCTPYKIISX 13 KEPYBAaHHSIM OIMOPHUM KOMIIOHEHTOM MOXKE OyTH
cyocrautuB (pizannsi  nanepy (CYM-11, ¢. 561)), anm’exktuB (nompionuii  0ns
npucomyeannsi (Po3n., c. 277)), nmiecnoBo (nidiimu oo wnux (Auap.,c. 180)) abo
iMmeHHa ¢opma giecnoBa (posensioarouu kapmunu (Aump., c. 185), szauaposanuii

micmom (Aunp., c. 130)). [Tig yac 3icTaBIeHHS IUX CIOBOCIIOIYYEHb 3 aHITIHCHKUMU
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BiJIOBITHUKaMH KOMITOHEHTH OCTAaHHIX TMO€IHAHI MUIIXOM MpHsraHHs: 10 go up to
them, looking at the drawings, fascinated by the town rorto.

Y migpo3mim  2.3. «Crosocnonyuennsi 3 munom NiopsoOHO20 38 SI3KY
npunisicaHHsaM» BCTAaHOBIEHO, IO TPWISITAHHS € OCHOBHOIO (OPMOIO peaizaiii
CUHTAaKCUYHOTO 3B 3Ky B aHTJIHACHKINA MOBI, 110 3yMOBJICHO aHATITHYHOIO 0YyI0BOIO
il CHHTAaKCHYHO1 CHCTEMH, Ha BIMIHY BiJl YKPAlHCHKOI, SIkKa Ma€e OOMeXeHIny chepy
BXKMBaHHS. AHai3 (PaKTHYHOrO MaTepially MOCHIKEHHS 3acBIYMB, IO B 000X
MOBaX HECTPHIKHCBHH YICH MOXKE BHUPAXKATHCS TPHUCIIBHUKOM (pi3ko nidsenacs
(Po3n., c. 212), to observe carefully ‘yBaxno cmocrepiratu’ (Aust., c. 475)),
iHoiHiTHBOM (6acamucs npobauumu (Posn., c. 76), to try to get ‘Hamarartucs
orpumat’ (Aust., c¢. 169)), nienpucniBaukom (Participle 1) (6iemu xanarouu
(CYM-11, c. 175) — to run grabbing), npukMeTHHMKOM B aHTJIHCBHKIHA MOBI (a pretty
girl ‘rapua pgiBumnaa’ (Aust., c. 20)). AnmomopdisM BHSBJICHO B TOMY, IO B
YKpaiHCBKI MOBI, BpaxoBYIOUd ii (QUIEKCIHHUN XapakTep, BIAMOBIAHUKAMU [0
aHTJIACHKUX OJMHMUIIb 13 MPUISITAHHSIM 37€0UTBIIOTO BUCTYIAIOTh CJIOBOCIIONYYEHHS
3 y3rojukeHHIM (great hopes ‘Bemuki croxmiBanus (Orw., c. 141), a violent kick
‘HacuabHMIBKHHA yraap® (Orw., c¢. 281)) abo kepyBanHsMm (t0 accept the position
‘npuiiaaty no3utiro’ (Wild., c. 130)).

Y 1perboMy po3aun «3icTaBHMH aHAJI3 CJIOBOCHOJYYEHb 32 THIIOM
rpaMaTUYHUX 3HAYeHb B YKPAIHCBKIiA Ta aHrJIiMchbKiii MoBax» 3iCTaBJICHO
CJIOBOCITOJIYYCHHSI 3a IT'STbMa THIIAMH TpaMaTUYHUX 3HA4YCHb: aTPUOYTHBHI,
00’€ekTHIi, Cy0’€KTHI, 00CTaBHUHHI, 1 TaK 3BaHI CHHKPETHUYHI.

Y migposaini 3.1. «Crosocnonyuenus 3 ampubymusHum 3Ha4eHHAM» 3’ ICOBAHO
CEMaHTHKO-CTPYKTYPHI OCOOJIMBOCTI CJIOBOCIIONYYEHb 3 aTPUOYTUBHUM 3HAYEHHSIM B
YKpailHChKIi MOB1 TIOPIBHSHO 3 aHrIiichkoro. CHHTAaKCMYHA Ta CEMaHTHUYHA
opraHizailisi OJJMHUIIL TIPEACTaBlIeHa B 31CTABIIOBAHUX MOBAaX SIK OJHAKOBHMH, TaK 1
PI3HUMH KOHCTPYKIIAMH. PO301KHICTh MOJSTae B TOMY, LIO JUIsl aHIVIIMCHKOT MOBH
XapaKTEPHUM € TPWIATAHHS SK 3aci0 BUpaX€HHS aTpUOYTHUBHOTO 3B S3KYy, a IS
yKpaiHchkoi — y3romkenus: true word ‘mpaBamBe cioBo’(Orw., c. 367), cold ham

‘xomoguuii  okict’ (Aust., c. 126). CyTTeBi BiIMIHHOCTI BHSBICHO B CTPYKTypax
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CYOCTaHTMBHMX CIOJYy4YeHb 13 KepyBaHHsAM. ckiasnka uwaro (CYM-11, c. 286),
cononicmb mops (CYM-11, c. 453), puuanns nesa (CYM-11, c. 546). B anrmiicbkiit
MOB1 iXHIMH BIJMOBIIHUKAMHU € aTPUOYTHUBHI MPUIUMEHHHUKOBI CIIOBOCIIOITYYEHHS,
CJIIEMEHTH SIKHMX IOB’s3aHi crmocooom mpuisiranus: the cup of tea, the salinity of the
sea, the roar of the lion.

VY migpozmimi 3.2. «CrosocnonyuenHs 3 00 €KMHUM 3HAYEHHAM» 31CTABHE
JOCTIPKEHHSI OJWHHIIb 13 O0’€KTHHUM 3MICTOBUM HAIOBHEHHSIM II0Ka3ajio, IO B
MOPIBHIOBAHMX MOBaxX BOHHM TPEJCTaBICHI HEOJHAKOBUMH CTPyKTypamu. B
YKpaTHCHKii MOBIi Taki CIIOBOCTIOIYYEHHS B OCHOBHOMY MalOTh CHHTaKCHYHY (OpMy
KepyBaHHA 3 HECTPUKHEBUM KOMIIOHEHTOM O0€3 NPUUMEHHHKA. KOHMPOI08aAmu
emoyii  (Kok., c. 149),  sepibamu  nonamoro  (CYM-11., c. 545).  Ixmimu
BIIMOBIJHUKAMU B AHTJIHCHKIA MOBI € NMPUMUMEHHHUKOBI ab0 Oe3NpuiiMEHHUKOBI
KOHCTPYKIIii, SIKi TO€qHaHI IIIsIXoM Tpwiisranss: to control emotions, to rake with a
shovel. I3omopdHOIO i1 000X 3ICTaBIIOBAHUX MOB BHSBHJIACS CEMAaHTHKO-
rpaMaTuyHa MOJIEb CJIOBOCIIONIYYEHHSI «IIECIOBO + 1H(IHITUBY: BiOMOGIAMUCS
nokuoamu (Auap.,c.94) — to refuse to leave, wuenasudimu nepebusamu
(Po3m., c. 194) — to hate to interrupt.

VY migposaim 3.3. «Cnogocnonyuenus 3 €yO €KmMHUM 3HAUEHHSAM)» BUSBIICHO,
IO MONPH CXOXKICTh Y 3HAUYEHHEBOMY IUIaHI, OyJ0Ba CHUHTAKCMYHUX OAMHUI 13
CyO’€KTHMM 3HAYEHHSM B TIOPIBHIOBAHUX MOBAaxX BIJPI3HAETbCS. AJOMOpPQi3M
MIPOCTEKYETHCSI B CIIOBOCIIOJIYYCHHSX, Y SIKUX OMOPHHUM €IIEMEHTOM € JIIECIIOBO,
MPUKMETHUK a00 I1MEHHUK-/IeBepOaTuB, M0 TOTpedye Tmicis cebe BIKUBAHHA
0CO0OOBOTr0 3aliMEHHHMKA YM IMEHHUKA B MEBHIN BiIIMIHKOBIN (hOpMi — B YKpaiHCHKIN
MOBI, IMEHHUKA a00 3aliMEHHUKA 3 MPUINMEHHUKOM — B aHTJIUCHKIN: pecenepyemuvcs
num (Po3m., c.159) — is being regenerated by him; szdorannuii  auyapem
(CYM-11, c. 499), entertained by Mr Darcy ‘posBaxkena wmictepom Japci’
(Aust., c. 121); nosuanns nsani (CYM-11, c. 698), learning by the pupils ‘HaBuanus
yunsimu’ (FD).

Y migposmini 3.4, «Crnosocnonyuenns 3 0OCMABUHHUM — 3HAUEHHSIM)

BCTAHOBJICHO crenudiky OynoBHM Ta (YHKIIOHYBaHHS OAMHULIb-KOHCTPYKILIH 13
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anBepOiaIbHUMH ~ CEeMAHTHKO-CUHTAKCUYHUMHU  BIJHOIICHHSMH, SIKI  LIUPOKO
peIpe3eHTOBaHl B YKpAiHChKIA Ta aHIIMCHKIA MOBax. 3iCTaBHO-THUIIOJIOTIYHUMN
aHai3 3aCBIIUUB, 110 CIIOCOOW TPAMATHYHOTO 3B’S3KYy MK KOMIIOHEHTaMH B 000X
MOBaX € BIIMIHHUMU: KePYBaHHS Ta MPUJISITAHHS XapaKTEpHi Ui YKPaiHChKOT MOBH
(nomepnamu 6io xonody (CYM-11, c. 404), oiticno 3axoxanacs (Po3n., c. 80)), a mis
1HIIIOT TIOPIBHIOBAHOI MOBH — Jinie npwisranas (visited yesterday ‘Biasigae Buopa’
(Orw.,c.74), to held carefully ‘yrpumyBatn oOepexkno’ (Orw., c. 74)).
CrnoBocrosydeHHs1 31 3HAYEHHSAM IIISAXY PyXy, Y MeXKax SKOTO MpOTIKaE [is
BIIPI3HAIOTHCS TpaMaTUYHUMU (popMaMy BUPAKEHHS 3aJIEKHOTO WICHA: BIAMIHKOBI
dbopMH IMEHHHKIB B YKpaiHCHKiii MOBI Ta MNPUWMEHHHKOBI (OpMH IMEHHHKIB B
aHrmiicekid (6iemu mpomyapom (CYM-11, c. 285), ran across the lawn ‘mo6ir
ransisuHO0’ (Aust., ¢. 370)). [3oMopdi3M criocTepiraeTbcsi B TOMY, 10 aHTTIHCHKI 1
YKpaiHChbKI KOHCTPYKIIi 3/1aTHI MepeJaBaTh 3HAYEHHsS MIPU Ta CTyNeHs, o0pa3y Aii,
qacy, IpoCTopy, METH, MPUYUHHU, YMOBH, TOMYCTY, HACIIJIKY # OPIBHSHHSI.

Y migposaim 3.5, «CrnosocnonyuenHs 3 CUHKDEMUYHUM  3HAYEHHAM)
JTOCITIKEHO OJIMHUIN, Y MEKaX SIKMX OJJHOYACHO MOEHYIOTHCSI PI3HOTUITHI CMHUCIIOBI
3B’SI3KH: 00’ €KTHO-CYO’ €KTHI, 03HayajgbHO-OOCTaBMHHI, AaTpUOYTUBHO-00 €KTHI,
00’ekTHO-MOUpiIKaIiiHI ¥  03HaYadbHO-00’€KTHO-pessiiiHI. BusiBieno, 1o
CJIOBOCITOJIYYCHHSI 3 CHHKPETUYHOIO CEMAHTHUKOK TMPEACTABJICHI SK OJHAKOBUMU
MOJICJIIMU B TUIaHI BUPAXEHHS Ta 3MICTY, Tak 1 pisHUMHU. OOUABI MOBU TSXKIIOTH JI0
BUKOPUCTAHHS TMPUHMEHHHUKOBOI (OpPMH 3aJIeKHOTO KOMITOHEHTa (8meua nicis
ckanoany (Po3m., c. 274), a conversation after a silence ‘po3moBa micis MOBYaHHS’
(Aust., c. 55)), xoua B yKpaTHCBKii MOBI 3a(hiKCOBaHO NMPUKJIAJANA BXXKUBAHHS IMEHHHKA
0e3 mpuiimennuka (asmop wooennuxa (Posn., c.37) — the author of the portrait
‘aTop moptpera’ (Wild., c. 130)). B anrmiiicekiii MOBI nepeBakae MPUIISATAHHS SK
3aci0 3B’s3Ky, a B yKpaiHChbKii — kepyBanHs: the road to Longbourn ‘mopora mo
Jlouroopua’ (Aust., c. 345), cmeaicka 0o awoxy (Kok., c. 178).

VY uyerBepromy po3ain «3icTaBHMH aHAJI3 CJI0BOCHOJYYEHb 32 MO3HMIIEI0

32JI€KHOT0 CJIOBA HIOJ0 TOJIOBHOI0O B YKPAIHCBKIiH | aHIJIHCBKIA MoOBax»
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MpoaHaIi30BaHO TPOTPECHUBHI Ta PErpecUBHI CIOBOCIIOIYYEHHS B 000X MOBax 1
BUSIBJICHO 1XHI CEMaHTHUKO-CTPYKTYPHI1 OCOOJHUBOCTI.

Y migposmimi 4.1, «llpenosuyiiini  crosocnonyuenHs»  3’SICOBAHO, IO
aHTIIICbKa MOBa XapaKTEPU3YEThCS CYBOPIIIMM IOPSIKOM PO3MIIICHHS CIIIB, aHIX
YKpaiHChbKa, Yy SKii MOKJIMBA NIEPECTaHOBKA HECTPHMKHEBUX KOMITIOHEHTIB 11010 SApa.
[3oMop(i3M TPOCTEKYETHCI B CHHTAKCUYHUX OJUHUIAX 13 aTPUOYTHBHOIO
CEMAHTHKOI, Yy SKUX 3aJCKHANA UICH TIepeaye CTPIKHEBOMY, BHUPAKECHOMY
cyoctantuBoM (anowagpmmuoco ouzauny (Po3n., c. 241), wild admiration ‘manene
saxomieHHs’ (Aust., c. 350)), ax’extuBoM (yitkom cpopmosana (13ap., c. 27), almost
old ‘maiibke crapuii’ (Orw., c. 326)) abo ansepbaTuBOM (HaO36uualinO 6aXHCKO
(Ismp., c. 189), rather bitterly ‘nocuts ripko’ (Wild., c. 8)). BinMiHHOCTI Mi>k MOBaMu
BUSBJICHO B OJMHHUIIAX iMeHHUKOBoOro turmy: WOrld topic (CD) — ceimosa npobrema
(i gac mepexIaay yKpaiHChKOI 3aJICKHHIA YIEH TPAaHCPOPMYEThCS B TPUKMETHUK 1
3aiiMa€ pEerpecuBHE TOJIOKEHHS 100 omopHoro ciora), dining-room furniture
(Aust., c.80) — mebni Ons idanvni (HECTPHIKHEBUH €IEMEHT TiepedyBae y
noctno3uilii). OkpeMy yBary Ha TJI IHIIMX KOHCTPYKIIA OyJIO MPHUIIIECHO
CJIOBOCITIOJIYYEHHSIM 13 JIBOMA Ta OLIbIIE 3aJeKHUMU MPUKMETHUKAMU. Tak, IeKiIbKa
MPUKMETHUKIB y POJII 03HAYYBAJIbHOTO KOMIIOHEHTa B YKPaiHCBKI MOBI MOXYTb
MaTH sK mpeno3uiiitne (manenvki Oiamanmosi cepesxcku (Posm., c. 22)), Tak i
NOCTHO3MIIIHHE ToJIoKeHHs (mino cunvhe i Hioiene (Aunp., c. 71)), a B aHTTIHCHKIN —
nume npenosuiiHe (square white metal things ‘xBaapaTtHi Oimi MeraneBi peudi’
(Orw., c. 173)).

Y miaposmim 4.2. «Ilocmnosuyitini  c1o80cnoyyenHs» BCTAaHOBJICHO, IIIO
IIPOTPECUBHI CJIOBOCIIOIYYEHHSI B 000X MOBax MPEACTaBICHI IIUPOKUM KOJIOM
PI3HOMaHITHUX MOJIENEH 13 IMEHHUKOBHUM, JIECITIBHUM a00 MPUKMETHUKOBUM SIIPOM.
Y 3HaYeHHEBOMY IUIaHI TOCTIO3MIINHI OAWHUINI € 130MOP(HUMH: TEPEeNar0Th
00’€KTHY, OOCTaBMHHY 4YM CHHKPETUYHY CEMAaHTUKY. AJOMOPPHY CTPYKTYpy B
JOCITIKYBAaHUX MOBaX MalTh CJIOBOCIIONYYCHHS 3 HECTPM)KHEBUM IPHUCITIBHUKOM
enough ‘mocuts’. Tak, B yKpaiHChKili MOBi, BKa3ylO4H Ha Mipy BUSIBY O3HAKH TEBHOT

nii, BIH B OCHOBHOMY 3aiiMa€ MPEMO3UTHUBHE TOJOXKEHHS MI0JI0 sJIpa-Ii€ciioBa
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(yinkom ienopysanu (I3mp., c. 28), s3mauno nopioinu (CYM-11, c. 650)), a B
aHTIIMCBKIA  crocTepiraeMo CcyBopo (DiKCOBaHE MPOTPECHUBHE PO3TalTyBaHHS
npuciiBauka (believed enough ‘mocuts Bipus’ (Aust., c. 362), acted enough ‘3HauHO
niss” (Orw., c. 129)). Ha BigMiHy BiJ aHIJIIHCHKOTI MOBH, B YKPaiHCHKIH MOJKJIHMBE
BUTbHE pO3TalllyBaHHS aJBepOaTHBa II0JI0 OMOPHOTO 4YJEHA: PIOKO BUX00Uld
(Po3zn., c. 92) — suxoouna pioxo, nosinbno obepuynacsa (Posn., c. 316) — obepuynacs
nosinbHo. AOMOp(HI PUCH BUSBICHO B CIIOBOCIIONYUYEHHSIX 13 IBOMA IMEHHUKAMU: B
YKpailHCBKIi MOBI 3aJCKHHH KOMIIOHCHT BXXHBAETHCS B OC3MPUIMEHHUKOBIH
BIIMIHKOBIH ()OpMi, a B aHIJIHCHKIA — 000B’SI3KOBO 3 MpUHMEHHUKOM (Yauika Kasu
(Kok., c.87) — a cup of coffee, ¢opmymosannss numanns (Augp.,c.58) — the
formulation of the question).

Y BHCHOBKAaX M1ICyMOBAaHO pe3yJIbTaTH JOCIIIKEHHS.

3icTaBJIEHHS CIOBOCIIOIYYEHb B YKPATHCHKIN Ta aHTIIHCHKINA MOBaXxX JI0OMOTJIO
BCTAHOBUTH CIIUTHHI Ta BIIMIHHI PUCH CHHTAKCHYHHUX OJIMHMIIH BIATIOBITHO 0 IXHBOT
rpaMaTUYHO-3MICTOBO1 opranizailii. Cepea BUPIMIAIBHUX YMHHHKIB, SIKI CHPHUSIIH
dbopMmyBaHHIO  cnenu(pIYHUX ~ OCOOJIMBOCTEM  CEMAaHTUKM  Ta  CTPYKTypHU
CJIOBOCITIOJIYY€Hb Y TMOPIBHIOBAHMX MOBAax BapTO 3a3HAYUTH: PI3HUM TIpaMaTHUYHUN
JajJ JABOX MOB, a CaMe€. CMHTETHYHa OyJ0Ba YKPaiHCHKOI MOPIBHSIHO 3 aHAJIITUYHUM
JaJ0M aHIIIMChKOI MOBH; BIJCYTHICTh B aHIJIIKACBKIA MOBI Kareropii poay W
O0OMEXXEHICTh BIJIMIHKOBOI CHCTEMH; EKCIUIIKOBaHA KaTeropis aeTepmiHalii B
aHTJIIACHKIA MOBI Ta IMIUTIKOBaHA B YKPAiHCHKil; HasBHICTh B YKPAiHCHKIM MOBI, Ha
BIJIMIHY B1Jl aHTJTIMCHKOI, TPUCBIMHUX MTPUKMETHHUKIB; KOPEJIAIis Ta TSHXKIHHS SIK TUTIA
(GbOpMalIbHOTO CHHTAKCUYHOTO 3B’S3Ky B YKpaiHChKIH MOBi, 3aMUKaHHSI — B
aHTJIACHKIN; po3rajgy’eHa CUCTeMa 4YaciB B aHIUIKACBKIA MOBI; amomMopdizM B
YTBOPEHHI MACUBHOT'O CTaHy.

IlepcnekTHBAMHM MOAAJBIIUX JOCTIUKeHb € 3’SCYyBaHHS IMO3aTiHTBaJIbHUX
YUHHUKIB 130MOpQi3My Ta aloMopdizMy TrpamMaTHUYHHMX 3B’SI3KIB Ta BIJHOILEHbD,
3aJy4eHHS 7O 31CTaBHO-THUIIOJIOTIYHOTO aHali3y CJIOBOCHOJIYYEHb y PI3HUX MOBax
CBITY.

Cnmcok ony0/1ikOBaHMX NPalb 32 TEMOK po00OTH:
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1. BoBk A. B. 3icTaBHO-TUIIOJIOTIYHU aHAI3 aTpUOYTUBHUX CIOBOCIOIYYEHb
B YKpaiHCBhKIM Ta aHTIMCHKIN MoBax. CTyJeHTChKI HayKoOB1 CTyail : MoJOIDKHMIMA
HayKoBHi xkypHan. Mukonais : Bun-so UHY im. Ilerpa Morunu, 2020. Bumyck 39
(83). C. 29-34.

AHoTaNinA
Ha KBajdidikamiiHy poboTy
Ha 3100yTTS aKaJeMIYHOTO CTYIIEHS Marictpa
Tema: CTpyKTypHO-CEMaHTUYHI OCOOJIMBOCTI CIIOBOCIHOJNYYE€Hb B YKPAaiHCHKiIM MOBI
MOPIBHSAHO 3 aHTJHCHKOIO
ABtop: BoBk Anina BikropiBHa
HayxoBuii kepiBHUK: KauA. pinon. Hayk, goueHT [lonomapenko Cepriit CepriiioBuy

Jaxumena < ” 20_ p.

Kopotkwuii 3MicT mparii:

Y  numioMHiM  poOGOTI  3AIMCHEHO  31CTaBHO-THIOJIOTIYHE  JOCIIKCHHS
0COOJIMBOCTEM CEMAHTUKH Ta CTPYKTYpPHU CIIOBOCHOJIYYEHb JBOX THIOJOTTYHO PI3HUX
MOB — YKpaiHChKOi Ta aHIJINChKOI. PO3riisiHyTO eranu (OopMyBaHHS Ta PO3BUTKY
TEOpii CIOBOCHOIYUYEHHS y BITUM3HSHINA Ta 3apyOxkHIA MOBO3HaBUll Haymi. [logano
TJIYMAau€HHS MOBHOI OJMHUIIl, BU3HAUEHO KPHUTEpIli JJIsI MI>KMOBHOIO 31CTABJICHHS
JOCIIIKYBAaHUX KOHCTPYKIIIH, po3p00JeHO KOMIUIEKCHY METOJIMKY 13 3ally4eHHSIM
HU3KM JIIHTBICTUYHUX 1 3arajJjbHOHAYKOBUX METOMAIB 1 TPHOXETAMHHUM aJrOPUTMOM
JOCIIJKEHHSI.  3’SCOBAaHO MW  OMHCAaHO CEMAHTHUKO-CTPYKTYpPHI  OCOOJIHMBOCTI
JTOCITI)KYBaHUX CUHTAKCUYHUX OAMHUIG. [1i yac 31CTaBHOTO aHali3y pi3HUX THUIIIB
CJIOBOCIIOJIYYE€Hb BUSIBJIIEHO CIIUIbHI Ta BIIMIHHI pUCH B Oy/OBI Ta ()yHKLIOHYBaHHI
OJIMHUITb-KOHCTPYKIII  JAJIEKOCIOPIAHEHUX TOPIBHIOBAaHUX MOB. J[OMMOBHEHO
KIacudikalilo CEMaHTUYHUX PI3HOBUIB OOCTaBUHHUX MOBHHUX  OJIUHMIIb.
BcraHoBieHo, 10 pi3HMIS B JAOMIHYBaHHI THX a00 1HIIMX CTPYKTYPHHUX MoOJEJei
CJIOBOCITIOJIYYeHb CIIPUYMHEHA Hacammepen BIAMIHHICTIO TPaMaTUYHOTO JIajy JBOX
MOB: CHUHTETUYHOIO OYJOBOI YKPAiHCHKOI MOPIBHAHO 3 AaHAIITUYHUM JaJ0M

AHTJIIHCHKOI MOBH.
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KurouoBi ciaoBa: crnosocnonyuenus, 3icmasHuil  aManiz;,  CmMpyKmypHO-
CeMaHmuy4Hi 0cooaUBOCmi, CeMAHMUKO-CUHMAKCUUHI BIOHOULEHHS, V3200HCEHH S,

KEepPYBAaHHA, NPUIACARHA.

SUMMARY

Alina Vovk. Structural and semantic peculiarities of phrases in the
Ukrainian language in comparison with the English language. — Mykolaiv, 2021.

The master’s thesis is devoted to the contrastive analysis of phrases in the
Ukrainian language in comparison with the English language. The aim of this
research is to characterize the semantic and structural peculiarities of phrases in
compared languages. We discovered a phrase as a nominative syntactic unit
consisting of two or more notional words connected by means of subordination. A set
of criteria for the interlingual comparison of the phrases are established. The
methodology of complex analysis of phrases with the involvement of linguistic and
general scientific methods of investigations and a three-stage research algorithm has
been developed. We confirmed the effectiveness of using two-way contrastive
analysis that is considered to be scientifically valid when compared languages are
described in parallel. The structural and semantic peculiarities of syntactic units of
different types are found out. Phrases in the compared languages are heterogeneous in
their lexical and grammatical composition. During the contrastive analysis it is
defined similarities and differences in the structure and functioning of phrases in the
Ukrainian-English language pairs. Significant differences are found in the structures
of noun-noun combinations. The classification of semantic varieties of adverbial
syntactic units has been supplemented. The research of the given subject has led to
the conclusion that the diversity of the quantitative set of certain structural models of
phrases is caused primarily by the difference in the grammatical structure of the two
languages: the synthetic structure of Ukrainian language compared to the analytical
modern English. The findings of the research can be used by translators to achieve
the adequacy of translation. In addition, model of the contrastive research of phrases

can be used for comparison these syntactic units with other languages. The prospect



17

of further scientific searches lies in the research of nature, extralingual factors of
isomorphism and allomorphism of grammatical relations.
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